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Oznámenie
Ministerstva financií Slovenskej republiky

č. MF/18887/2011-73
o postupe pri uplatnení oslobodenia od dane z pridanej hodnoty

pri dodaní tovaru a služby z tuzemska do iného členského štátu Európskej únie

V záujme zabezpečenia informovanosti a správneho postupu pri uplatňovaní oslobodenia od
dane z pridanej hodnoty pri dodaní tovaru a služby z tuzemska do iného členského štátu Európskej
únie, Ministerstvo financií Slovenskej republiky oznamuje:

1. Vo Finančnom spravodajcovi č. 5/2005 bolo pod č. MF/16394/2005-73 uverejnené „Ozná-
menie o postupe pri uplatnení oslobodenia od dane z pridanej hodnoty pri dodaní tovaru a služby
z tuzemska do iného členského štátu Európskej únie“, ktoré sa k 1. júlu 2011 stáva neaktuálnym
v súvislosti s nadobudnutím účinnosti vykonávacieho nariadenia Rady (EÚ) č. 282/2011
z 15. marca 2011, ktorým sa ustanovujú vykonávacie opatrenia smernice 2006/112/ES o spo-
ločnom systéme dane z pridanej hodnoty (Ú. v. EÚ L 77, 23. 3. 2011).

2. S účinnosťou od 1. januára 2011 bola do zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty
v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o DPH“) premietnutá smernica Rady
2009/162/EÚ z 22. decembra 2009, ktorou sa menia a dopĺňajú niektoré ustanovenia smernice
2006/112/ES o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty (Ú. v. EÚ L 10, 15. 1. 2010).

3. Oslobodenie od dane, ktoré sa doteraz uplatňovalo priamo na základe čl. 3 ods. 2 Dohody medzi vlá-
dou Slovenskej republiky a Komisiou Európskych spoločenstiev o vykonávaní Protokolu o výsadách
a imunitách Európskych spoločenstiev (č. 553/2004 Z. z.), sa doplnilo do nového znenia ustanovenia
§ 43 ods. 6 písm. b) zákona o DPH v nadväznosti na čl. 1 bod 11 smernice Rady 2009/162/EÚ, kto-
rá je iba technickou úpravou smernice 2006/112/ES o spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty
[čl. 151 odsek 1 písm. aa)]. K vecnej zmene uplatňovania dane nedochádza.

4. S účinnosťou od 1. júla 2011 je záväzné a priamo uplatniteľné vo všetkých členských štátoch Eu-
rópskej únie vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) č. 282/2011 z 15. marca 2011, ktorým sa usta-
novujú vykonávacie opatrenia smernice 2006/112/ES o spoločnom systéme dane z pridanej
hodnoty (Ú. v. EÚ L 77, 23. 3. 2011). V jeho prílohe č. 2 je uvedené „Potvrdenie o oslobodení od
DPH a/alebo spotrebnej dane (článok 151 smernice 2006/112/ES a článok 13 smernice
2008/118/ES)“ spolu s vysvetlivkami. Predmetné nariadenie je možné nájsť na internetovej adre-
se http://eur-lex.europa.eu/.

5. V zmysle § 43 ods. 7 zákona o DPH platiteľ dane, ktorý dodáva tovar a služby osobám uvedeným
v § 43 ods. 6 písm. a) až d) zákona o DPH, uplatní oslobodenie od dane z pridanej hodnoty po
predložení „Potvrdenia o oslobodení od DPH a/alebo spotrebnej dane (článok 151 smernice
2006/112/ES a článok 13 smernice 2008/118/ES)“.

Toto tlačivo musí byť potvrdené v kolónke 6 pečiatkou kompetentného orgánu, ktorý je v danom (hos-
titeľskom) členskom štáte EÚ na to určený. Kompetentné orgány príslušné na potvrdenie tohto tlačiva si
určujú jednotlivé členské štáty Európskej únie. Určený kompetentný orgán môže (len v prípade oslobode-
nia na úradné účely) za účelom zjednodušenia procesu potvrdzovania tlačiva upustiť od povinnosti
predkladať mu tlačivo na potvrdenie pečiatkou v kolónke 6 a v takomto prípade je vyplnená kolónka 7
tlačiva a kolónka 6 zostáva nevyplnená. Aj takto vyplnené tlačivo sa považuje za potvrdené.
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generálny riaditeľ sekcie daňovej a colnej
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